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1. รายการบรรจุหีบห่อ 

รายการบรรจุหีบห่อ
HAKKO FT-802 station............................................ 1
HAKKO FT-8004 handle.......................................... 1
Power cord.................................................................. 1
Wire material indicator seal .................................... 1

Hexagon wrench (1.27 mm)..................................... 1
Instruction manual.................................................... 1
Hexagon socket set screw (M2.5 × 2.5)................... 2

HAKKO FT-802
 

HAKKO FT-8004

Blade (not included)

Power cord
Hexagon wrench

Power switch

Receptacle
Plug

Hexagon socket set screw

Handle holder

Instruction Manual

Lead adjuster

THERMAL WIRE STRIPPER

FT-802

Power receptacle

Blade removal plate

Wire material 
indicator seal

2.	รายละเอียดทางเทคนิค

กําลังไฟที่ ใช้ 76 W
 • HAKKO FT-802

กําลังไฟที่ ใช้
ความยาวสายไฟ
ความยาว (ไม่รวมสายไฟ/ใบมีด)
น้ําหนัก (ไม่รวมสายไฟ/ใบมีด)

72 W (20 V)
1.6 m
153 mm
47 g

 • Handle (HAKKO FT-8004)

Output
ขนาดภายนอก
น้ําหนัก

AC 20 V
76 (W) × 159 (H) × 161 (D) mm
1.6 kg

 • Station

― หมายเหตุ ―

• รายละเอียดทางเทคนิคและการออกแบบอาจเปลี่ยนแปลงไดโ้ดยไม่แจ้งให้ทราบล่วงหน้า
• ผลิตภัณฑ์ไดร้บัการป้องกันจากการคายประจุไฟฟ้าสถิต 

 ข้อควรระวงั
ผลิตภัณฑ์น้ีรวมลักษณะเดน่ อย่างเช่น ชิน้ส่วนที่เป็นพลาสตกิที่นำ�ไฟฟ้า และการตอ่สายดนิกับ Handpiece กับ Station
ตามมาตรการเพื่อป้องกันอุปกรณ์ที่จะทำ�การบัดกรจีากผลกระทบของไฟฟ้าสถิต โปรดแน่ใจวา่ไดป้ฏิบัตติามคำ�แนะนำ�ตอ่ไปน้ี :
1.	 ดา้มจับและชิน้ส่วนพลาสตกิอื่นๆ ไม่ใช่ฉนวน ชิน้ส่วนเหล่าน้ีเป็นตวันำ� เมื่อทำ�การการเปลี่ยนชิน้ส่วนหรอืทำ�การซ่อมแซม 

ให้ทำ�ดว้ยความระมัดระวงัอย่างเพียงพอที่จะไม่แตะตอ้งชิน้ส่วนไฟฟ้าหรอืทำ�ให้วตัถุที่เป็นฉนวนเสียหาย
2.	 ตอ้งแน่ใจวา่ตวัเครือ่งไดร้บัการตอ่สายดนิแล้วขณะที่ใช้งานอยู่

กรณุาตรวจเช็คเพื่อให้แน่ใจวา่อุปกรณ์ทุกชิน้ตาม รายการดา้นล่างไดบ้รรจุอยู่ในบรรจุภัณฑ์



2

3. ค�ำเตือน ข้อควรระวงั และหมายเหตุุ

ค�ำเตือน ข้อควรระวงั และหมายเหตุถูกแสดงไวใ้นจุดส�ำคัญของคู่มือน้ีเพ่ือให้ผู้ใช้งานเอาใจใสต่่อสิง่ท่ีมีนัยส�ำคัญ 
โดยมีค�ำจ�ำกัดความดังต่อไปน้ี :

  ค�ำเตือน 	:	การไม่ปฏิบัตติามค�ำเตอืนอาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บสาหัสหรอืเสียชีวติได้
  ข้อควรระวงั	 :	� การไม่ปฏิบัตติามข้อควรระวงัอาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บตอ่ผู้ใช้หรอืสรา้งความเสียหายตอ่อุปกรณ์ที่เกี่ยวข้อง
หมายเหตุ : หมายเหตแุสดงถึงขัน้ตอนหรอืจุดที่มีความส�ำคญักับกระบวนการที่ไดอ้ธิบายไว้

  คำ�เตือน

ภายหลังจากเปิดสวทิซ์เครือ่ง อุณหภูมิของ blade 
สามารถขึน้สูงสุดท่ี 800°C การจับต้องท่ีไม่ถูกต้องอาจเป็นสาเหตุให้ถูกไฟลวกหรอืไฟไหม้ 
ต้องแน่ใจวา่ได้ปฏิบัติตามข้อควรระวงัล่วงหน้าดังต่อไปน้ี : 
อุปกรณ์น้ีถูกกำ�หนดให้ใช้เป็นเครือ่งลอกฉนวนสายไฟด้วยความรอ้นเท่าน้ัน 
การใช้งานท่ีผิดวตัถุประสงค์อาจทำ�ให้เครือ่งเสยีหายหรอืเกิดบาดเจ็บได้  
 • อย่าแตะตอ้ง blade หรอืส่วนที่เป็นโลหะใกล้กับ blade  
 • ห้ามนา blade เข้าใกล้หรอืสัมผัสกับวตัถุที่ตดิไฟ  
 • แจ้งบุคลากรในพืน้ที่ให้ทราบวา่เครือ่งน้ันรอ้นและไม่ควรไปสัมผัสถูก  
 • ปิดสวทิซ์เครือ่งเมื่อไม่ใช้งานหรอืปล่อยทิง้ไว ้ 
 • ปิดสวทิซ์เครือ่งเมื่อทาการเปลี่ยนชิน้ส่วนหรอืจัดเก็บแฮ็กโกะ HAKKO FT-802 
 • จัดวางดา้มไวบ้น handle holder เมื่อไม่ใช้แฮ็กโกะ HAKKO FT-802 
 • เครือ่งน้ีเหมาะสำ�หรบัใช้บนเคาน์เตอรห์รอืโตะ๊ปฏิบัตงิานเท่าน้ัน 
 • เด็กอายุ 8 ปีขึน้ไปและผู้ที่มีความบกพรอ่งทางรา่งกาย 
    ประสาทสัมผัส หรอืจิตใจ หรอืขาดประสบการณ์ และความรูค้วามสามารถใช้อุปกรณ์น้ีได ้ 
    หากไดร้บัการควบคมุดแูลหรอืชีแ้นะในเรือ่งการใช้งานอุปกรณ์อย่างปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่เกี่ยวข้อง   
 • ห้ามเด็กเล่นอุปกรณ์น้ี  
 • ห้ามเด็กทำ�ความสะอาดและบำ�รงุรกัษาอุปกรณ์โดยปราศจากการควบคมุดแูล  

ต้องแน่ใจวา่ปฏิบัติตามวธีิการต่อไปน้ีเพ่ือป้องกันอุบัติเหตุหรอืความเสยีหายต่อเครือ่ง HAKKO FT-802

  ข้อควรระวงั
 • ห้ามใช้แฮ็กโกะ HAKKO FT-802 สาหรบังานประเภทอื่นๆ นอกเหนือจากการลอกฉนวนสายไฟ 
 • ห้ามเคาะ blade กับโตะ๊ทำ�งานเพื่อกำ�จัดเศษฉนวนที่ลอกออก การทำ�เช่นน้ีจะทำ�ให้ blade เสียหาย 
 • ห้ามดดัแปลงแฮ็กโกะ HAKKO FT-802 
 • อย่าปล่อยให้แฮ็กโกะ HAKKO FT-802 อยู่ในสภาพเปียก หรอืใช้งานดว้ยมือที่เปียก 
 • สืบเน่ืองจากมีควนัเกิดขึน้เมื่อมีการใช้เครือ่งลอกฉนวนสายไฟ ตอ้งแน่ใจวา่พืน้ที่ทำ�งานมีการระบายอากาศที่ด ี
 • ใช้อะไหล่แท้ของแฮ็กโกะเท่าน้ัน
 • ถอดสายไฟเครือ่งและสายไฟหัวแรง้โดยการจับที่ตวัปลั๊กไม่ใช่ที่สายไฟ
 • ขณะที่ใช้งานแฮ็กโกะ HAKKO FT-802 ห้ามทาการใดๆ ซ่ึงอาจเป็นเหตใุห้รา่งกายบาดเจ็บหรอืพิการ
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4. การตัง้ค่าแรกเริม่

1.	 หยุดช่ัวครู ่
เพื่อพิจารณารสูลักเกลียวของดา้มจับแล้วขันสกรตูวัหนอน
เบ้าหกเหลี่ยม

2.	 ใส่ blades โดยให้หน้าแปลนยึดตดิของ blades 

ล็อคเข้ากับ HAKKO FT-8004 ดว้ย
การผสานรอยหยัก V และรอ่งตวั V ที่ดา้นหลังของ blades 
ให้ผสานเข้ากัน

 ― หมายเหตุ ―

Blades จะไม่รอ้นยกเวน้แตว่า่ blades ทัง้คูไ่ดถู้กใส่สุดเข้าที่ 
ตอ้ง
แน่ใจวา่ไดใ้ช้ blades เป็นคู่

3.	 ยึด blades ไวด้ว้ยน้ิวมือเพื่อให้ปลายส่วนที่คมของ blades
ไม่ทำ�งาน ขันสกรตูวัหนอนเบ้าหกเหลี่ยมดว้ยประแจหก
เหลี่ยม
เพื่อยึด blades ให้แน่น

ประแจหกเหล่ียม

รอ่งตัว V

สกรตัูวหนอนเบ้าหกเหล่ียม 
(M2.5 × 2.5)

1.	 ปิดสวทิซ์เครือ่งและรอจนกระทั่ง blades เย็นตวัลง 

2.	 คลายสกรดูว้ยประแจหกเหลี่ยมและถอด blades ดว้ย
การใช้
Blade remove plate บนตวัเครือ่ง

 ข้อควรระวงั
•	เมื่อดงึ blades ออกหรอืใส่ ตอ้งแน่ใจวา่ไดปิ้ดสวทิซ์เครือ่ง 

แล้ว
•	ก่อนดงึ blades ออก ตรวจเช็ควา่ blades ไดเ้ย็นลงแล้ว 

อย่างเพียงพอ

4-1-3 Blade holder
Blades ที่ถอดออกสามารถจัดวางไวใ้นที่วางดงัแสดงทางขวา
ให้จัดเก็บประแจหกเหลี่ยมไวใ้นตำ�แหน่งตามลูกศรชี ้

― หมายเหตุ ―

โปรดเก็บ blades ที่ถอดออกไวใ้น blade holder

4-1 Blades
4-1-1 การติดตัง้ Blades

4-1-2 การถอด Blades Blade removal plate

Blade removal plate
Blade guard
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4. การตัง้ค่าแรกเริม่ (ต่อ)

จอแสดงผล

สวทิซ์เครือ่ง

PVC
PE
PA
PVDF
ETFE
SI
PTFE

วสัดุ

1.  เปิดสวทิซ์เครือ่ง
2.                 จะสวา่งขึน้ 2 วนิาที
3.  ไฟคา่ output ทีแ่สดงจะกระพรบิ 

หลงัจากอณุหภูมิเพิม่สูงขึน้
 และคงที ่ คา่ทีแ่สดงจะเปลีย่นจากไฟกระพรบิเป็นไฟสวา่ง
 เครือ่งพรอ้มใช้งานเมือ่คา่ทีแ่สงดเป็นไฟสวา่ง

* ให้ปรบัตวัคา่ output 
ตามตารางแสดงชนิดวสัดขุองสายไฟดงัน้ี

ENTER

เพ่ิมค่าท่ี
แสดงขึน้

ลดค่าท่ี
แสดงขึน้

กดปุ่มน้ีค้างไวจ้ะเข้า
สู่ โหมด 
ปรบัเปล่ียนค่า 
Output 
กดเพ่ือเสรจ็สิน้การป้
อนข้อมูลและจบโหม
ดป้อนข้อมูล

10
10
20
30
40
45
55

ค่า Output (%)

 ― หมายเหตุ ―

คา่ Output อาจแตกตา่งจากคา่ที่แสดงในตารางดา้นบนโดยขึน้อยู่
กับองคป์ระกอบของสายไฟและเส้นผ่านศนูย์กลางของสายไฟ
นอกจากน้ีอาจจำ�เป็นตอ้งตัง้คา่ให้สูงขึน้โดยขึน้กับการออกซิเดช่ัน
ของ blades และการดแูลรกัษา

  ข้อควรระวงั

•	คา่เริม่ตน้จากโรงงานถูกตัง้ไวท้ี่ 50%
•	เน่ืองจาก blades จะรอ้นขึน้ โปรดวางตวัดา้มไวบ้น 

handle holder เมื่อไม่ไดใ้ช้งาน

ตวัอย่าง : เมื่อตอ้งการเปลี่ยนคา่ Output จาก 50% เป็น 
65%

1. กดปุ่ม       ,       หรอืปุ่ม [ENTER] 
เป็นเวลา 2 วนิาทีหรอืนานกวา่น้ัน 
ตวัเครือ่งจะเข้าสู่ โหมดการเปลี่ยน Output 
และคา่ที่แสดงจะ เปลี่ยนเป็นไฟกระพรบิ

2. กดปุ่ม       หรอื       เพื่อให้สิน้สุดการตัง้คา่ 
หลังจากคา่ที่ท่านตอ้งการแสดงขึน้ 
กดปุ่ม [ENTER] ตวัเครือ่งจะ 
พรอ้มใช้งานเมื่อคา่ที่แสดงเปลี่ยนจากไฟกระพรบิเ
ป็นไฟสวา่งตดิ

อุณหภูมิคงที่

กดปุ่ม       3 ครัง้
และกดปุ่ม [ENTER]

5-2 การตัง้ค่า/การเปล่ียนค่า Output

4-2 Station

1.	 เช่ือมต่อสายไฟเครื่องเข้ากับช่องเสียบสายทางด้านหลังของตัวเครื่อง

2.	 วาง HAKKO FT-8004 บน handle holder โดยหงาย blades ขึน้

3.	 เสียบปลั๊กตวัดา้มเข้ากับเตา้รบั

4.	 เสียบปลั๊กสายไฟเครือ่งเข้ากับเตา้รบั

Handle holder

plug Receptacle
5. วิธีการใช้งาน 
5-1 การทำ�งานและการแสดงผล (สวทิซ์และปุ่มการทำ�งาน)
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1.	 เปิด insulating cover ทางดา้น handle cover L 
(ดา้นเดยีวกับสัญลักษณ์
HAKKO กับ FT-8004) และถอดสกรจูากทางดา้น 
handle cover L

2.	 ถอด handle cover L ออก
3.	 จัดวางรตูดิตัง้ของ lead adjuster ให้ตรงกับรตูดิตัง้ 

handle cover L
 ใส่สกรแูละขันให้แน่น

4.	 เสียบเขีย้วดา้นฐานของ insulating cover ใน handle 
cover ให้แน่น

5. 	 ตดิ handle cover L เข้ากับตวัดา้มปรบัความยาวของ 
lead adjuster
และขันสกรใูห้แน่น

― หมายเหตุ ―

โปรดให้ความสนใจกับทิศทางของ blades เมื่อตดิตัง้ lead 
adjuster (ดรูปูดงัตอ่ไปน้ี)
ตดิ lead adjuster จนกระทั่งปลายของ adjuster plate 
ขนานกับผิวหน้า ของ blade

สามารถถอด lead adjuster ออกขณะที่ handle cover 
ตดิอยู่กับตวัดา้มได้

5-3 Handle
5-3-1 การติดตัง้ Lead Adjuster

― หมายเหตุ ―

คา่ Output มีคา่ระหวา่ง 5% ถึง 100% คา่ Output สามารถปรบัตัง้ไดค้ราวละ 5% หาก Output คอื 80% หรอืน้อยกวา่
จะปรากฏ               เมื่อ Handpiece ถูกวางบน Station ที่ระบุวา่ตวัจับเวลาเริม่ตน้สำ�หรบัการตัง้คา่ Auto 
sleep ที่กำ�หนดโดยพารามิเตอร ์02  หากกด       ,       หรอื [ENTER] ขณะที่               แสดงอยู่  คา่ Output 
ปัจจุบันจะถูกแสดงขึน้ หาก Output มีมากกวา่ 80% จะปรากฏ               ขึน้ เมื่อ Handpiece ถูกวางบน Station 
สำ�หรบัรายละเอียดเพิ่มเตมิ ดหูน้าที่ 10

รูปท่ี 1

รูปท่ี 2

รูปท่ี 3

รูปท่ี 4

รูปท่ี 5

Lead adjuster

Handle cover L

Insulating cover

ความสัมพันธ์ของการแสดงผลและอุณหภูมิของ blade เมื่อตวัดา้มถูกวางบน Station

Output ฟังก์ช่ัน Sleep การแสดงผล อุณหภูมิของ blade
80% หรอื
น้อยกวา่

ON       → : เหมือนกับคา่ Output →
: 50% ของคา่ Output

OFF เหมือนกับคา่ Output
80% หรอืมากกวา่ ON 50% ของคา่ Output

OFF 50% ของคา่ Output
สำ�หรบัการตัง้คา่พารามิเตอรข์องฟังก์ช่ัน  Auto sleep ดหูน้าที่ 10
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Lead Adjuster 
เป็นเครือ่งมือสำ�หรบัการตัง้คา่ความยาวการปอกสาย
ปรบัตัง้ระยะห่างระหวา่งปลาย blade และ adjuster plate 
ตามความ
ยาวของสายไฟที่ตอ้งการปอกโดยเลื่อน lead adjuster
(สามารถปรบัตัง้ความยาวการปอกสายไฟไดต้ัง้แต ่1 ถึง 35 
มม.)

1 ถึง 35 มม.

Adjuster plate

5. วธีิการใช้งาน (ต่อ)

1.	 จัดวางปลายสายไฟในแนวเดยีวกับ lead adjuster

2.	 หนีบสายไฟดว้ย blades ตามขนาดเส้นผ่านศนูย์กลางของสายที่

3.	 กระจายความรอ้นในบรเิวณที่หนีบให้เท่ากันโดยหมุนสายไฟและ
      blades

4.	 ดงึ blades ตรงไปทางปลายสายไฟเพื่อปอกออก

5-3-2 วธีิการใช้ Lead Adjuster

5-3-3 การปอกสายไฟ
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6. การตัง้พารามิเตอร์
เพ่ือให้เครือ่งน้ีสะดวกต่อการใช้งานมากย่ิงขึน้ HAKKO FT-802 มีค่าพารามิเตอรท่ี์สามารถปรบัตัง้ได้ดังต่อไปน้ี
การตัง้ค่าพารามิเตอรส์ามารถปรบัเปล่ียนได้เพ่ือให้เหมาะสมกับสภาพแวดล้อมในการใช้งานของท่าน

•  การตัง้รหัสผ่าน
การตัง้รหัสผ่านจะทําให้ท่านล็อคการตัง้คา่ Output 
และคา่พารามิเตอร์

•  การตัง้ค่า High Output
สามารถเปิด/ปิด­งก์ช่ันการทํางาน High Output
สําหรบั Output ของ blade

•  การตัง้ค่าการจํากัดค่าด้านสูงของ Output
การจํากัดคา่ดา้นสูงของ Output
สําหรบั blade สามารถตัง้คา่ไดเ้พื่อป้องกันการตัง้คา่
Output สูงเกินกวา่คา่ที่จํากัดไว้

*  หากการปอกกระทําไดย้ากเน่ืองจากส่วนประกอบและ
เส้นผ่าศนูย์กลางของลวด ให้ ใช้ โหมด Output สูง 

•  การตัง้ค่าเปิด/ปิด Auto Sleep
สามารถเปิด/ปิด­งก์ช่ันการทํางาน Auto Sleep ได้

•  การตัง้ค่าระยะเวลา Auto Sleep
Auto Sleep จะลดคา่ Output จากที่ตัง้ไวล้งประมาณ 50%
และจะลดอุณหภูมิของ blade ลงเพื่อการประหยัดพลังงาน 

•  การตัง้ค่าเปิด/ปิดการหยุดทํางานอัตโนมัติ
สามารถตัง้ให้­งก์ช่ันการหยุดทํางานอัตโนมัตทิํางานหรอืไ
ม่ทํางานได้้

•  การตัง้ค่าระยะเวลาการหยุดทํางานอัตโนมัติ
หลังจากครบตามเวลาที่ตัง้ได ้Output
จะถูกปิดการทํางานและอุปกรณ์จะเข้าสู่ โหมด Stand by

หรอื

หรอื

หรอื

หรอื

หรอื

ถึง

ถึง

ถึง

ถึง

หรอื
: ปิดการทํางาน

: ปิดการทํางาน

: เปิดการทํางาน

(นาที)

: เปิดการทํางาน

(นาที)

: เปิดการทํางานบางส่วน

: ปิดการทํางาน

: เปิดการทํางาน

: ปิดการทํางาน

: เปิดการทํางาน

: เวลาเริม่ทํางาน

: เวลาเริม่ทํางาน

: ปิดการทํางาน

: เปิดการทํางาน

: เปิดการทํางาน

(3 หลัก)

*1. “การตัง้คา่ High output” และ “การตัง้คา่การจํากัดคา่ดา้นสูงของ Output” จะแสดงเมื่อเลือก “1” หรอื “2” ใน “การตัง้รหัสผ่าน”
*2. “การตัง้คา่ระยะเวลา Auto sleep” จะแสดงเมื่อเลือก “1” ใน “การตัง้คา่เปิด/ปิด Auto Sleep”
*3. “การตัง้คา่ระยะเวลาการหยุดทํางานอัตโนมัต”ิ จะแสดงเมื่อเลือก “1” ใน “การตัง้คา่เปิด/ปิดการหยุดทํางานอัตโนมัต”ิ

หมาเลขพารามิเตอร์ จอแสดงผล LED รายละเอียดการตัง้ค่า ค่าเริม่ต้น

การตัง้รหัสผ่าน

การตัง้ค่าการจํากัดค่
าด้านสูงของ Output

การตัง้ค่าเปิด/ปิด 
Auto Sleep

การตัง้ค่าเปิด/ปิดกา
รหยุดทํางานอัตโนมัติ

การตัง้ค่าระยะเวลาก
ารหยุดทํางานอัตโน

มัติ

การตัง้ค่าระยะเวลา 
Auto Sleep

การตัง้ค่า High 
Output

*2

*1

*3

*1

6-1 ตารางการตัง้พารามิเตอร ์
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1. กดปุ่ม       และ       คา้งไว้ ในขณะเปิดเครือ่งเพื่อเข้าสู่ โหมดการอินพุทพารามิเตอร์

ผังการไหลโหมดการอินพุทค่าพารามิเตอร์
ทําตามขัน้ตอนดา้นล่างน้ีเพื่ออินพุทคา่พารามิเตอร์

หลังจากตัง้คา่ของคา่พารามิเตอรท์ี่จําเป็นแล้ว ให้กดคา้งที่ปุ่ม [ENTER]

4. หน้าจอจะเปลี่ยนเป็น            และตวัอุปกรณ์จะถามวา่ตอ้งการจะออกจากโหมดการตัง้คา่พารามิเตอร ์หรอืไม่ 
ให้เลือก           และกดปุ่ม [ENTER] เพื่อออกจากโหมดการตัง้คา่พารามิเตอร ์

ท่านสามารถเปลี่ยนคา่ที่แสดงระหวา่ง            และ             โดยกดปุ่ม       หรอื      เมื่อเลือก             
หน้าจอ�จจุบันจะเปลี่ยนไปเป็นหน้าจอการเลือกหมายเลขพารามิเตอรอ์ีกครัง้
 

― หมายเหตุ ―

2. เลือกหมายเลขพารามิเตอร์

ในตอนแรก พารามเตอรห์มายเลข             จะกระพรบิ เปลี่ยนหมายเลขพารามิเตอร์ ไปยังพารามิเตอรท์ี่
ตอ้งการตัง้คา่โดยกดปุ่ม       หรอื
กดปุ่ม       จะแสดงหมายเลขตามลําดบัดงัน้ี

การกดปุ่ม       จะแสดงหมายเลขของขัน้ตอนย้อนกลับ
การเลือกหมายเลขพารามิเตอร ์และการกดปุ่ม [ENTER] จะเปลี่ยนหน้าจอเพื่อให้แสดงคา่พารามิเตอร์

3. เลือกพารามิเตอร์

คา่ที่ตัง้ไว�้จจุบันจะแสดงขึน้ในตอนแรกเปลี่ยนไปยังคา่พารามิเตอรท์ี่ตอ้งการโดยการกดปุ่ม       หรอื  
กดปุ่ม [ENTER] เพื่อกลับไปยังโหมดเลือกหมายเลขพารามิเตอร์

  

（　　　➡　　　）➡　　　➡（　　　）➡　　　➡（　　　）

6. การตัง้พารามิเตอร ์(ต่อ)

6-2 ขัน้ตอนการตัง้ค่าพารามิเตอร์
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กดปุ่ม       3 ครัง้

กดปุ่ม       2 ครัง้

กดปุ่ม       3 ครัง้

เปิดเครือ่งขณะที่กดปุ่ม       หรอื       คา้งไว้

กดปุ่ม       2 ครัง้

1. วธีิการตัง้ค่า (เม่ือเปิดการใช้งานรหัสผ่าน)

ตวัอย่าง หากตัง้รหัสผ่านเป็น             ทําตามขัน้ตอนดงัตอ่ไปน้ี

การตัง้รหัสผ่าน

การตัง้รหัสผ่านจะทําให้ล็อคคา่ Output หรอืคา่พารามิเตอรท์ี่ตัง้ไว้ ได้
ตัง้รหัสผ่านโดยการเลือกตวัอักษรรวมกัน 3 ตวัจากตวัอักษรทัง้หมด 6 ตวั ดงัน้ี   
การตัง้รหัสผ่านมี 3 ระดบั

กลับสู่
หน้าจอปกติ

หรอื

กดปุ่ม [ENTER] คา้งไว้

: ปิดการทํางาน (ไม่ล็อค)
: เปิดการทํางานบางส่วน (การตัง้พารามิเตอรจ์ะถูกล็อคโดยรหัสผ่าน แตค่า่ Output 

จะไม่ถูกล็อคและสามารถเปลี่ยนแปลงได ้ 
   โดยไม่สามารถตัง้คา่ Output ให้สูงกวา่คา่ดา้นสูงของ Output ที่จํากัดไว)้
: เปิดการทํางาน (รายละเอียดการตัง้คา่ Output และคา่พารามิเตอรจ์ะถูกล็อคทัง้หมดโดยรหัสผ่าน)

กดปุ่ม [ENTER] กดปุ่ม       2 ครัง้

กดปุ่ม       3 ครัง้ (เพื่อเปลี่ยนเป็นหน้าจอสําหรบัใส่รหัสผ่าน)

กดปุ่ม [ENTER]

กดปุ่ม [ENTER] กดปุ่ม       3 ครัง้ กดปุ่ม [ENTER]

กดปุ่ม [ENTER] กดปุ่ม [ENTER]

การตัง้พารามิเตอร์

2. วธีิการอินพุทข้อมูล (กรณีท่ีเปิดการใช้งานรหัสผ่านอยู่ ให้ ใสร่หัสผ่านท่ีตัง้ไวเ้ดิมในตัวอย่างคือ             )

กดปุ่ม       หรอื       หรอืปุ่ม [ENTER] คา้ง ไว ้2 วนิาที
การตัง้ค่า Output

กดปุ่ม [ENTER]

กดปุ่ม [ENTER] หน้าจอจะเปลี่ยนเป็นการตัง้คา่พารามิเตอร์
หรอืการตัง้คา่ Output ตามลําดบั 
สําหรบัวธิีการตัง้คา่ให้ดทูี่ 
“5-2 การตัง้คา่/การเปลี่ยนคา่ Output” หรอื 
“6-1 ตารางการตัง้พารามิเตอร”์

หากเปิดการใช้งานรหัสผ่านอยู่ จําเป็นตอ้งใส่รหัสผ่านเพื่อเข้าสู่ โหมดการตัง้คา่ Output 
หรอืโหมดการตัง้คา่พารามิเตอร์

 หมายเหตุ 
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การตัง้ค่าเปิด/ปิด Auto Sleep

เปิดหรอืปิดการทํางานของ�งก์ช่ัน Auto Sleep
ตัง้�งก์ช่ัน auto sleep สามารถประหยัด output โดยประมาณ 50% ดว้ยการลดอุณหภูมิ blade 
และการกินกําลังไฟลง �งก์ช่ันน้ีช่วยยืดอายุของ blades เมื่อเปิดการทํางาน�งก์ช่ัน Auto Sleep 
จะทํางานจนถึงระยะเวลาตามที่กําหนดไวห้ลังจากวางตวัดา้มไวบ้น handle holder
การกําหนดระยะเวลาให้ Auto Sleep ทํางานตัง้คา่ได้ ใน “             การตัง้คา่ระยะเวลา Auto Sleep” 

การตัง้ค่าการจํากัดค่าด้านสูงของ Output

การจํากัดคา่ดา้นสูงของ Output สําหรบั blade สามารถตัง้คา่ได ้ซ่ึงจะทําให้ ไม่สามารถตัง้คา่ที่สูงกวา่คา่จํากัดดา้นสูงได้
�งก์ช่ันน้ีจะทํางานเมื่อโหมดการตัง้รหัสผ่านถูกตัง้ไวท้ี่             (เปิดการทาํงานบางส่วน)หรอื               (เปิดการทํางาน)
หากพารามิเตอรถ์ูกตัง้ไวท้ี่             คา่ Output สูงสุดที่ตัง้ไดค้อื 80 การตัง้คา่สามารถปรบัตัง้ไดเ้พิ่มขึน้คราวละ 5%
(คา่เริม่ตน้ถูกตัง้ไวท้ี่ 100%)

เพื่อที่จะให้ ไดค้า่สูงสุดที่ตัง้ไดม้ากกวา่ 105 ควรตัง้คา่ High Output ของพารามิเตอร ์             ให้เป็น
            จากน้ันตอ้งเปลี่ยน                
การตัง้คา่การจํากัดคา่ดา้นสูงของ Output พารามิเตอร ์            ก่อนเปลี่ยนคา่สูงสุดที่ตัง้ไดด้ว้ย

การตัง้ค่า High Output

เปิดหรอืปิด�งก์ช่ันการทํางาน High Output
�งก์ช่ันน้ีจะทํางานเมื่อโหมดการตัง้รหัสผ่านถูกตัง้ไวท้ี่             (เปิดการทํางานบางส่วน) หรอื             (เปิดการทํางาน)
เมื่อ�งก์ช่ัน High Output ทํางาน มันเป็นไปไดท้ี่จะตัง้คา่ที่สูงกวา่คา่ปกตทิี่กําหนดใน “                   
การตัง้คา่การจํากัดคา่ดา้นสูงของ Output”
เมื่อ�งก์ช่ัน High Output ทํางาน คา่จํากัดดา้นสูงที่สามารถตัง้คา่ไดสู้งสุดกับการตัง้คา่จํากัดดา้นสูงของ output  
พารามิเตอรสู์งสุด             จะเป็น 120 (เมื่อการใช้งาน�งก์ช่ันน้ี คา่สูงสุดสําหรบัทัง้คูค่อื 100)

: ปิดการทํางาน�งก์ช่ัน High Output
: เปิดการทํางาน�งก์ช่ัน High Output  

: ปิดการทํางาน  Auto Sleep
: เปิดการทํางาน  Auto Sleep

เมื่อตัง้การตัง้คา่ output ที่ 85 หรอืสูงกวา่ โดยไม่คาํนึงถึงการตัง้เปิด/ปิดการทํางานของ�งก์ช่ัน auto sleep 
การจัดวาง handle ไวบ้น handle holder จะกระตุน้ให้�งก์ช่ัน auto sleep ตืน่ตวัขึน้

หมายเหตุ

หมายเหตุ

6. การตัง้พารามิเตอร ์(ต่อ)

 คำ�เตือน
อุณหภูมิสูงที่ 105% - 120% อาจทำ�ให้อายุของ blade สัน้ลงหรอื blade จะเรอืงแสงสีแดง
วางตวัดา้มไวบ้น handle holder เมื่อไม่ใช้งาน HAKKO FT-802
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การตัง้ค่าระยะเวลา Auto Sleep

�งก์ช่ันน้ีจะทํางานเมื่อการตัง้คา่เปิด/ปิด Auto Sleep ถูกตัง้ไวท้ี่               (เปิดการทํางาน)
ตัง้เวลาจนกระทั่งให้�งก์ช่ัน Auto Sleep ทํางานภายหลังจากวางตวัดา้มไวบ้น handle holder เมื่อตัง้เวลาไวท้ี่ 
Auto Sleep จะทํางานทันทีที่วางตวัดา้มไวบ้น handle holder

หน้าจอ :             แสดงสวา่งขึน้
 ถึง : เปิดการทํางานการหยุดทํางานอัตโนมัติ

(คา่ที่ตัง้ไวแ้สดงถึงระยะเวลาที่การหยุดทํางานอัตโนมัตจิะเริม่ทํางานหลังจากอยู่ในโหมด Sleep) 
สามารถตัง้ระยะเวลาการหยุดทํางานอัตโนมัตใินช่วงคราวละ 1 นาที (คา่เริม่ตน้ถูกตัง้ไวท้ี่ 15 นาที 
และระยะเวลาที่ตัง้ไดค้อื 30 นาที)
 

การตัง้ค่าเปิด/ปิดการหยุดทํางานอัตโนมัติ

ตัง้เปิดหรอืปิดการหยุดทํางานอัตโนมัติ
เมื่อเปิดการทํางาน การหยุดทํางานอัตโนมัตจิะเริม่ทํางานจนถึงเวลาตามที่กําหนดไวภ้ายหลังที่เครือ่งไดเ้ข้าสู่ Auto 
Sleep หลังจากที่วางตวัดา้มไวบ้น handle holder
สามารถตัง้คา่ระยะเวลาให้การหยุดการทํางานอัตโนมัตทิํางานไดใ้น “             
การตัง้คา่ระยะเวลาการหยุดทํางานอัตโนมัต”ิ

การตัง้ค่าระยะเวลาการหยุดทํางานอัตโนมัติ

�งก์ช่ันน้ีจะทํางานเมื่อการตัง้คา่ระยะเวลาการหยุดทํางานอัตโนมัตถิูกตัง้ไวท้ี่             (เปิดการทํางาน)
เมื่อถึงเวลาตาที่กําหนดไวโ้ดยไม่มีการกระทําใดๆ หลังจากวางดา้มไวบ้น handle holder  
�งก์ช่ันการหยุดทํางานอัตโนมัตจิะเริม่ทํางาน คา่ Output จะเป็น 0 และเครือ่งจะเข้าสู่โหมด Stand by

10 นาที 20 นาที0

: ปิดการทํางานการหยุดทํางานอัตโนมัติ
: เปิดการทํางานการหยุดทํางานอัตโนมัติ

ตวัอย่าง : Auto Sleep ตัง้ไวท้ี่ 10 นาที และการหยุดทํางานอัตโนมัตติัง้ไวท้ี่ 20 นาที
เม่ือวางด้านไวบ้น handle holder

ระยะเวลาจนกระทั่ง 
Auto Sleep เริม่ทํางาน อยู่ในโหมด Sleep

หยุดทํางานอัตโนมัติ

หน้าจอ :             แสดงสวา่งขึน้
          ถึง            : สามารถตัง้ระยะเวลา Auto Sleep ไดใ้นช่วงละ 1 นาที (คา่เริม่ตน้ถูกตัง้ไวท้ี่ 15 นาที         
                               และระยะเวลาสูงสุดที่ตัง้ไดค้อื 30 นาที)

�งก์ช่ัน Auto Sleep จะไม่ทํางานนอกจากจัดวางตวัดา้มไวบ้น handle holder เมื่อ�งก์ช่ัน auto sleep 
กําลังทํางาน เครือ่ง
จะกลับมาทํางานอีกครัง้เมื่อยกตวัดา้มขึน้จาก handle holder

หมายเหตุ 

 ข้อควรระวงั
อย่าปล่อยให้เครือ่งอยู่ในโหมดหยุดการทำ�งานอัตโนมัตเิป็นเวลานาน หากจะไม่ใช้เครือ่งเป็นเวลานานโปรดปิดสวทิซ์เครือ่ง

― หมายเหตุ ―

ฟังก์ช่ันการหยุดทำ�งานอัตโนมัตจิะไม่ทำ�งานหากดา้มไม่ไดถู้กวางอยู่บน handle 
holder ฟังก์ช่ันการหยุดทำ�งานอัตโนมัตทิำ�งานหลังจากเครือ่งหน่ึงปิดครัง้ 
แล้วให้เปิดสวทิซ์เครือ่งใหม่เพื่อเริม่ตน้ใช้งานเครือ่งอีกครัง้



12

7. การบำ�รุงรักษา

ถึงแม้วา่ blades จะถูกออกแบบมาให้ทนตอ่การเกิดออกซิเดช่ัน 
แต่ ในกรณีที่เกิดออกซิเดช่ันขึน้กับ blades 
และทาํใหท้า่นไม่สามารถปอกสายไฟไดอ้ยา่งราบรืน่ให้ ใช้แปรงลวดแปรงเบาๆ 
บน blades เพื่อกําจัดชิน้ออกไซดอ์อก 

การปล่อยให้เครือ่งอยู่ ในสภาวะ No load เป็นเวลานานพรอ้ม blades 
ที่รอ้นสูง อาจทําให้ผิวหน้าเกิดออกซิเดช่ันและเป็นผลให้อายุการใช้งานของ 
blades ลดลงเน่ืองจากมีโหลดเข้าสู่ไส้ความรอ้นมากเกินไป 
โปรดตรวจสอบให้แน่ใจวา่ไดเ้ปิดการทํางาน Auto Sleep และวาง Handle 
ไวบ้น handle holder  

เก่ียวกับ blades

1. การดแูลรกัษา

2. การหยุดใช้งานช่ัวคราว

1. ไส้ความรอ้น

2. วธิีตรวจสอบวา่สายไฟเช่ือมตอ่
     อยู่หรอืไม่

3. วธิีการเปลี่ยนฟิวส์

ตรวจเช็ควา่ไม่มีความผิดปกตเิกี่ยวกับไฟฟ้าเกิดขึน้ในไส้ความรอ้น 
วดัความตา้นทานที่อุณหภูมิปกต ิ(15 ถึง 25 องศาเซลเซียส) คา่ปกตคิอื 
3.5 Ω ±10% หากคา่ความตา้นทานที่วดัไดผ้ิดปกติ ให้เปลี่ยน blades ใหม่

ตดิตัง้ blades ปกต ิ(ที่มีความตา้นทานในไส้ความรอ้นปกต)ิ ใน Handle 
ทัง้สองข้าง และวดัคา่ความตา้นทานระหวา่งขาคอนเนทเตอร์

ความต้านทานระหวา่งขา 1 และ ขา 5 : 6.2 Ω ถึง 8.0 Ω

หากคา่ความตา้นทานอยู่นอกเหนือจากคา่ข้างบนให้เปลี่ยน HAKKO 
FT-8004 ตวัใหม่

วดัคา่ความตา้นทานส่วนของไส้ความรอ้น

1. ถอดสายไฟเครือ่งออกจากช่องเสียบสาย

2. ดงึกลักฟิวส์ออก

3. เปลี่ยนฟิวส์ตวัที่ ใช้ดว้ยฟิวส์ตวัใหม่

4. ประกอบกลักฟิวส์เข้าที่เดมิ

1

5

  คำ�เตือน

เวน้แตร่ะบุเป็นอย่างอื่น 
โปรดตรวจสอบเพื่อให้แน่ใจวา่ไดปิ้ดสวทิซ์เครือ่งและถอดปลั๊กออกแล้วในขณะที่กำ�ลังทำ�ขัน้ตอนดงัตอ่ไปน้ี

เครือ่งน้ีควรได้รบัการดูแลรกัษาเป็นระยะๆ เพ่ือให้สามารถใช้งานในสภาพท่ีเหมาะสมเป็นเวลานาน  
เน่ืองจากอัตราการใช้พลังงานของเครือ่งท่ีแตกต่างกันตามอุณหภูมิท่ีใช้งาน ฯลฯ ให้ดูแลรกัษาอุปกรณ์ตาม
สภาพการใช้งาน

  คำ�เตือน

เน่ืองจากอุณหภูมิของปลาย blades ปอกสายสามารถขึน้ไดสู้งมากโปรดปฏิบัตงิานอย่างระมัดระวงั 
ตอ้งปิดสวทิซ์เครือ่งและถอดปลั๊กก่อนทำ�การดแูลรกัษาทุกครัง้เวน้แตจ่ะมีการระบุไวเ้ป็นพิเศษ

8. การตรวจสอบ
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9. การแก้ไขปัญหา

  คำ�เตือน

โปรดตรวจสอบให้แน่ใจวา่ไดถ้อดปลั๊กสายไฟเครือ่งแล้วก่อนการซ่อม มิฉะน้ันอาจทำ�ให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้

อาการ

เครือ่งไม่ทํางานแม้วา่ไดเ้ปิ
ดสวทิซ์เครือ่งแล้ว

 ไฟกระพรบิ

สาเหตุ

สายไฟเครือ่งหรอืปลั๊กเช่ือมตอ่หลุดหรื
อไม่ ?

ฟิวส์ขาดหรอืไม่ ?

ไดใ้ส่ blades เข้าจนสุดแล้วหรอืไม่ ?

สายไฟเช่ือมตอ่หลุดหรอืไม่ ?
ไส้ความรอ้นขาดหรอืไม่ ?

การแก้ ไข

ตรวจสอบสาเหตทุี่ทําให้ฟิวส์ขาดและเปลี่
ยนฟิวส์ตวัใหม่ 
หากฟิวส์ที่เปลี่ยนใหม่ขาดอีกครัง้ 
โปรดนําเครือ่งเข้าซ่อม 

ใส่ blades ให้สุดจนถึงขอบ

อ้างอิงชิน้ส่วนที่ไม่เช่ือมต่อของสายไฟเช่ือ
มตอ่ และการขาดของไส้ความรอ้น (ดทูีห่น้า 12)

ปิดและเปิดสวทิซ์เครือ่งอีกครัง้ 
หากยังคงมีอาการเดมิเกิดขึน้แม้วา่ไดปิ้ดแ
ละเปิดสวทิซ์เครือ่งอีกครัง้แล้ว 
โปรดนําเครือ่งเข้าซ่อม

ตอ่สายไฟเครือ่งและสายไฟเช่ือมตอ่

แสดงสวา่งขึน้

FT8004-81
B5242
B5243

1
2
3

HAKKO FT-8004
Lead adjuster w/o-ring,screw,stopper
Sleeve assembly

with Lead adjuster, Hexagon socket set screws and Hexagon wrench

●Handle

2
3

1

Speci�cationsItem No. Part namePart No.

10. หมายเลขชิน้สว่น



●Station

Wire stripper blade/Straight
Wire stripper blade/18-28AWG
Wire stripper blade/26-38AWG

●Blade

1 2 3

AWG 26
AWG 30
AWG 36AWG 38

AWG 32
AWG 28

AWG 28
AWG 24
AWG 20

AWG 18
AWG 22
AWG 26

1
2
3

G4-1601
G4-1602
G4-1603

SEMS screw
M3×18 P2 (2)

1

2

3

4

SEMS screw
M3×6 P2

Part No.
B5244
B5245
B2419
B2421
B2422
B2424
B2425
B2426
B2436
B3508
B3550
B3616
B3011
B2987

1
2
3

4

Blade removal plate w/screw
Handpiece holder w/screw qty 2
Power cord/3 core & American plug
Power cord/3 cored wire with no plug
Power cord/3 core & BS plug
Power cord/3 core & European plug
Power cord/3 core & BS plug
Power cord/3 core & Australian plug
Power cord/3 core & Chinese plug
Power cord/3 core & American plug
Power cord/3 core & SI plug
Power cord/3 core & BR plug
Fuse/250 V-2 A
Fuse/250 V-1 A

for HAKKO FT-802
120 V USA

India
220 V KC, 230 V CE
230 V CE U.K.

China
Taiwan, Philippines, �ailand, Vietnam

100 - 127 V
220 - 240 V

4   B5260   Hexagon socket set screw/M2.5 × 2.5   qty 2 

4

 
Speci�cationsPart nameItem No.  

Item No.  Part No. Part name Speci�cations

10. หมายเลขชิน้สว่น (ต่อ)

OVERSEAS AFFILIATES
U.S.A.: AMERICAN HAKKO PRODUCTS, INC.
TEL: (661) 294-0090 FAX: (661) 294-0096
Toll Free (800) 88-HAKKO    
                                4  2  5  5  6
http://www.HakkoUSA.com  E-mail: Support@HakkoUSA.com

HONG KONG: HAKKO DEVELOPMENT CO., LTD.
TEL: 2811-5588 FAX: 2590-0217
http://www.hakko.com.cn     E-mail: info@hakko.com.hk

SINGAPORE: HAKKO PRODUCTS PTE., LTD.
TEL: 6748-2277 FAX: 6744-0033
http://www.hakko.com.sg     E-mail: sales@hakko.com.sg

Please access to the following address for the other Sales affiliates.  
https://www.hakko.com
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